ENGLISH PEN

WRITERS IN TRANSLATION GRANTS 2011

English PEN is concerned that the British literary marketplace is weighted against writing in translation and that readerships for translated literature remain small; we believe that this encourages ignorance and indifference towards other cultures. For the past five years, PEN’s Writers in Translation programme has addressed this concern by championing writers from other parts of the world whose work is published in translation.
Work from all languages, translated into English and published by a UK publisher, is eligible for a Writers in Translation grant. The programme is generously supported by Arts Council England and international news organisation Bloomberg. 
This year the panel will award grants of up to £4000 to publishers for the specific purpose of promoting and marketing a translated work published in 2011. We invite applications for books scheduled for publication in the first half of 2011, between 1st January and 30th June.
The submitted book may be fiction, non-fiction, poetry or prose. It should reflect PEN’s values, exploring in some way themes of freedom of expression and human rights or contributing towards understanding across borders by illuminating aspects of another country, language or culture. Literary quality is paramount. The Committee will further base their decision on the quality of the translation. Please note that the translation submitted with the application must be edited, even it is a work-in-progress. The translator of the sample must be the translator that the publisher uses for the final published book. 
By supporting a book through a Writers in Translation grant, we forge a two-way partnership with UK publishers who are willing to make extra efforts to publish and promote works from around the world. We believe that together, we can achieve a much stronger and longer-lasting impact in promoting world literature. 
Our support to publishers comes in the form of promotional ideas, practical help in arranging events and the audiences we bring from various cultural backgrounds. In return, we expect publishers to fully recognize our involvement and support in all their promotional material. This includes printing the PEN Writers in Translation logo on the front cover of the book and fully crediting the programme inside. Please see the submission criteria at the end of this document.
Writers in Translation also offers grants of £250 to writers in other languages whose work has not found a UK publisher, to pay for a reader’s report and sample translation. Contact Sophie Hoult, sophieh@englishpen.org for more details.
APPLICATION FORM

1. UK PUBLISHER:
	Publisher/Company  Name:

	

	Contact name: 

Position:

	

	Telephone:

Email:

	

	Address:
City:
Postcode:

	

	Year company founded:

	

	Number of titles published in the last 12 months:

	

	Types of works published:
	


2. WORK SELECTED FOR SUBMISSION:

	Author’s name:

	

	Title of book in original language:

	

	Title of book in English translation:

	

	Original language:

	

	Name of original publisher:

	

	Address of original publisher:

City:
Country:
Telephone:

	

	Year published in original language:
Number of pages:

	

	Copyright line:

	

	Who holds the rights to sell in English translation? 

We will need to see a signed copy of the contract between the copyright holder and the UK publisher
	Name:

Address:

Country:
Contact name:
Position:



	Proposed print-run:
	

	Proposed publication date:

	

	Proposed price:

	

	Please list any ideas you have for specific ways in which PEN could help to promote the title:

max 250 words
	

	Please explain how this title is relevant to PEN’s aims, as set out in its Charter: 

max 250 words
	

	Brief biography of the author
max 150 words

	

	Brief synopsis of the work
max 150 words

	


3. TRANSLATOR:

	Name:

	

	Address:


	City:
Postcode:


	Telephone number 

(including country  & area codes):

	

	E mail address:

	

	Brief biography of the translator

max 150 words

	

	Total fee:
	in the currency as stated on the translator’s agreement:

or
in £

	Fee per 1000 words:

Please note that we expect the TA’s recommended minimum fee of £85 per 1000 words to be paid

	in the currency as stated on the translator’s agreement:

or:

in £


4. PUBLICITY AND MARKETING

	Please supply an itemized publicity plan for this book and attach estimated costs. You should only list items that would be an added value to your existing marketing plan.  
Publishers are advised to check the author is available and willing to travel to the UK to promote the book before applying.
PEN reserves the right not to pay for business class travel; all travel should be by the most economical means possible.
If you receive a PEN award, invoices will be required before the final payment is made:


	


Please make sure you have attached to your application the following documents:

· A sample translation in English which must not exceed 6000 words (to be sent as a Word document, double-spaced text, Times New Roman font, 12 point size)

· A copy of the signed contract between the publisher and the rights-holder (preferably scanned and emailed)

· A copy of signed contract between the publisher and the translator (preferably scanned and emailed)

· A copy of the publisher’s current catalogue (or a link to an online catalogue)
Please keep a copy of your application for your records

Applications should be completed electronically and sent via email to sophieh@englishpen.org Supporting documents, including contracts, should also be scanned and emailed. If this is not possible, documents may be sent by post to:

Sophie Hoult
English PEN

Free Word Centre
60 Farringdon Road

London EC1R 3GA
If you have any difficulties with emailing documents, please telephone Sophie Hoult on 020 7324 2535
Publisher’s Name:








Signature:

Date:
Submission criteria

Writers in Translation grants are for up to £4000 per selected book; publishers may expect generally that a grant will be between £1500 and £2500. The amount of grant awarded is at English PEN’s discretion.

Grants are to be used for the promotion and marketing of the chosen title. The publisher’s promotion strategy forms part of this application form, and if successful the publisher will develop their strategy in collaboration with PEN. Writers in Translation is willing to help in a number of ways to ensure the success of the promotional campaign, and asks for the following to be fulfilled as part of the campaign:
-- two dedicated events to be arranged, at least one for the general public (with bilingual readings from the book), the other for a more specialised audience if this is appropriate

-- the author and, if possible, the translator(s) to be brought to the UK to take part in events

-- acknowledgement of PEN’s assistance to be printed on the book’s front cover (“Recommended by PEN”), on the bibliographic page of every print run (“This book has been selected to receive financial assistance from English PEN’s Writers in Translation programme supported by Bloomberg”), and in all promotional material. Any press coverage of the book must mention English PEN’s Writers in Translation programme. 
-- the translator’s name to be printed either on the front cover of the book or title page.
-- 12 complimentary copies to be sent to Writers in Translation at English PEN, Free Word Centre, 60 Farringdon Road, London EC1R 3GA

-- not more than 15% of the grant funds to be spent on entertainment. Publishers will be asked to submit a detailed budget, followed by a statement of expenditure accompanied by receipts for items costing more than £200. Publishers must also ensure that the chosen title is published within 18 months of PEN’s receipt of their application, and that the translator of the published work is the translator of the sample provided with their application
Payment of Writers in Translation grants will be made in two stages: half on receipt of an itemised budget and half on receipt of individual statements of expenditure following the author/translator visit to the UK. English PEN will require invoices in order to process payments. 

Failure to comply with the terms of acceptance outlined above will result in the second half of the grant being withheld. 
Please address any questions about eligibility to Sophie Hoult: sophieh@englishpen.org 
English PEN

The English Centre of International PEN, the worldwide association of writers, exists to uphold the values of literature, literacy and freedom of expression. The first PEN Club was founded in London in 1921 to promote intellectual co-operation and understanding among writers, to create a world community of writers that would emphasise the central role of literature in the development of world culture, and to defend literature against the modern world’s threats to its survival. As the world’s oldest human rights organisation and the oldest international literary organisation, PEN acts as a powerful voice on behalf of writers harassed, imprisoned and sometimes killed for their views.

Membership of English PEN is open to all who are actively engaged in any branch of literature, regardless of nationality, race or religion. In accordance with its charter, PEN believes that literature knows no frontiers, and that it should remain a common currency between nations in spite of political and international upheavals

The PEN Charter can be viewed at www.englishpen.org/membership/charter/

